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FICHA DE DESIGNAGCAO DE COLABORADOR

Employee Assignment Sheet

Area| Especificacdo
Area Number
TRN F-TRN-04

Referéncia (Reference): PR-PRD 13

Ficha de Designacao N2

Assignment Sheet Number

Revisao:

Revision

6

I - Identificacao do Colaborador (Employee’s Identification)

/';‘a%“ei FABIO MACEDO DA SILVA

Matricula 434 COdigo ANAC  31841.6 Licenca mma-19924 FUNCd0  jnspetor
Registration ANAC Code License Function

Carimbo: NUmero: . Emissao:

Stamp A Number 434-A Es/;g?ao' A Issuing Date 30/11/2017

Il - Declaracao de Designacao (Assignment Statement)

O profissional acima identificado estd designado para as atividades abaixo dentro das limitagdes especificadas enquanto permanecerem vdélidas as habilitagdes e treinamentos requeridos.

Data de Emissao:

Issuing Date

30-11-17

The above-identified professional is assigned to the activities below within the specified limitations as long as the required qualifications and training remain valid.

i1l - Detalhamento da Designacao(Assignment Detail)

Cod. Descricao Produto/Especificacao Limitacées/Observacoes
DS CEL GMP AVI
Code Description Product/Specification Limitations/Remarks
Praticas Padrées de Manutencao . . A _ . sk

TMO1 Maintenance Standard Practices X X Acfts.: AW139; $92-A; EC135-P2/P2+;
T™O02| ™ 7__'; Ztegﬁ;’ag"t:;"‘;fl Ec’; a( é%r) X X (Acfts.: AW139; $92-A; EC135-P2/P2+; ok
TMO3 | Classificacao de item em ACR X X |Acfts.: AW139; 592-A; EC135-P2/P2+; ok

TI01 Izlis;;zizg"d:fﬁﬁ X X |Acfts.: AW139; S92-A; EC135-P2/P2+; R

TI02 AT,.SS:‘ﬁ’cgfg, ivg,‘;"’c’:;nggn';";’t’g X X |Acfts.: AW139; 592-4; EC135-P2/P2+; ok

TIO3 Lib:;fj}f - 5";‘,” ia de Aeronave X X |Acfts.: AW139; 592-A; EC135-P2/P2+; otk

Inspecédo de Material
IMO1 Material Inspection X X - o
Inspecdo de ferramentas/GSE
IM02 Tool Inspection X X - o

IV - Responsavel pela Designacao (Responsible by the Assignment)

TMO04, TMO5, Ti04 e TIO5

TMO04, TMO5, Ti04 e TIO5

TMO1 a TMO04, TIO1 a TIO3,
IM01, IM02

Exceto Radios e Instrumentos Radios e Instrumentos

INO1 a INO3, AUO1 a AUO3

HUO1

RT de Célula, Motor e Hélice

TR: Airframe/ Engines/ Propeller

RT de Acessérios e Serv.Especializados RT de R&dio e Instrumentos

TR: Comp except Radio and Instr TR: Radio and Instruments

Gerente de Qualidade da
Manutengao

Quality Maintenance Manager

Gerente de Suporte de Frota

Fleet Support Manager

V - Reconhecimento do Designado (Recognizing of the Assigned)

Declaro que estou ciente das minhas responsabilidades em relagdo a designagao aqui descrita e que nao devo
praticar os atos aqui autorizados se as habilitagbes, treinamentos e qualificacdes requeridas estiverem vencidas.

| declare that | am aware of my responsibilities regarding the designation described herein and that | should not
practice the acts here authorized if the license, training and qualifications required are past due.

Em (dated) / /

Carimbo e Rubrica (Stamp and Initials)

USO INTERNO (INTERNAL USE)
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